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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Курс «Литература стран первого языка (японский)» ставит своей целью ознакомить 

студентов с историей развития литературы Японии и дать представление об основных 

явлениях японской литературы и творчестве наиболее значительных японских писателей  

и поэтов, с текстами художественных произведений, которые оказали наибольшее 

влияние на становление литературных традиций страны, с жанровыми особенностями, 

проблематикой, образами героев, а также со стилевым своеобразием художественных 

текстов.  

 

В Задачи данного курса входят нижеследующие: 

 Знакомство с основными понятиями текстологии, теории литературы и 

особенностями формирования и развития литературных стилей. 

 Ознакомление с периодизацией истории развития японской литературы по 

династийному и жанровому принципам.  

 Раскрытие основных особенностей и жанрового своеобразия японской литературы 

в различные исторические периоды. 

 Ознакомление студентов с биографическими сведениями об авторах, их 

произведениями. 

 Развитие умения работать с литературными источниками, анализировать 

произведения писателей и поэтов, аналитически осмысливать и обобщать 

литературные статьи и теоретические положения.  

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Освоение дисциплины «Литература стран первого языка (японский)» 

направлено на формирование у обучающихся следующих компетенций (части 

компетенций): 
 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 
Шифр Компетенция Индикаторы достижения 

компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-5 Способен воспринимать 

межкультурное разнообразие 

общества в социально-историческом, 

этическом и философском 

контекстах. 

  

 

УК-5.3 Учитывает при социальном и 

профессиональном общении по 

заданной теме историческое наследие 

и социокульные традиции различных 

социальных групп, этносов и 

конфессий, включая мировые религии, 

философские и этнические учения. 

ОПК-4 Способен осуществлять 

межъязыковое и межкультурное 

взаимодействие в устной и 

письменной формах как в общей, так 

и профессиональной сферах 

общения; 

ОПК-4.1 Адекватно идентифицирует 

лингвокультурную специфику 

вербальной и невербальной 

деятельности участников 

межкультурного взаимодействия 

 

ОПК-4.2 Адекватно реализует 



собственные цели взаимодействия, 

учитывая ценности и представления, 

присущие культуре изучаемого языка 

 

 

ПК-7 Владеет необходимыми 

интеракциональными и 

контекстными знаниями, 

позволяющими преодолевать 

влияние стереотипов и 

адаптироваться к изменяющимся 

условиям при контакте с 

представителями различных культур 

ПК- 7.1- Обладает необходимыми 

интеракциональными и контекстными 

знаниями 

 

ПК-7.3-Адаптируется к 

изменяющимся условиям при контакте 

с представителями различных культур 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО   

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Литература стран первого языка (японский)» является 

элективным курсом части, формируемой участниками образовательных отношений 

полный код дисциплины — Б1.В.ДВ.03.01. Данный курс изучается на 1-м курсе во 

2-м учебном семестре.  

В рамках ОП ВО обучающиеся также осваивают другие дисциплины и/или 

практики, способствующие достижению запланированных результатов освоения 

дисциплины «Литература стран первого языка». 
 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  

№ 

п/п 

Шифр и 

наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины 

Последующие дисциплины 

(группы дисциплин) 

1.  УК-5 

 

 

 

Лингвокультура стран 

первого языка; методика 

преподавания ин. яз., 

лексикология первого 

языка, практический курс 

проф. перевода, 

переводческая практика.  

 

1. ОПК-4 Древние языки и 

культуры.  

Лингвокультура стран 

первого языка, 

лексикология первого 

языка, практический курс 

проф.перевода, 

лингвокультура стран 

первого языка, язык 

делового общения.  



9. 

 

ПК-7 

 

Древние языки и 

культуры 

Лингвокультура стран 

первого языка, 

практический курс проф. 

перевода, гос. устройство.  

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

 

4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Литература стран первого языка 

(японский язык)» составляет __2___ зачетных единиц. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения ОП ВО для 

ОЧНОЙ формы обучения 
 

Вид учебной работы  
ВСЕГО, 

ак.ч.  

Семестр(-ы)  

2      

Контактная работа, ак.ч.   17      

 

Лекции (ЛК)            

Лабораторные работы (ЛР)            

Практические/семинарские занятия (СЗ)   17      

Самостоятельная работа обучающихся, 

ак.ч.  
 46      

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч.    9      

Общая трудоемкость 

дисциплины  

ак.ч.  
 

72      

зач.ед.  2 2      

 
 

5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 
 
Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела 

(темы) 
Вид учебной работы* 

Литература древней эпохи Возникновение японского 

письма; Нарский период; 

Норито; Кодзики, Нихон 

секи; Поэзия; Манъёсю; 

Кайфусо 

СЗ 

Классическая японская 

литература (794-1185) 

Поэзия; Моногатари; 

Исторические хроники 

СЗ 

Литература женского 

потока. 

Кагэро: никии; Макура-но 

со:си; 

СЗ 

Средневековая литература 

(1185-1603) 

Камакурский период (1185-

1603); 

Периоды Намбокутё и 

Муромати. 

СЗ 

Литература раннего нового 

времени (1603-1868) 

Кагакуся; Поэзия и 

беллетристика; Вагакуся; 

Научная литература. 

 

СЗ 



Современная литература 

(1868 -1945) 

 

Японская литература в 

послевоенный период 

СЗ 

Послевоенная литература 

(1945- поныне) 

 

Особенности 

хозяйственного уклада 

(зарождение 

экономическего института 

сёэн). 

Структура гос. управления 

( “рицурё кокка”). 

СЗ 

Специфические жанры Основные жанры японской 

литературы 

СЗ 

Окинавские жанры Особенности рюкюского 

поэтического жанра 

СЗ 

 
* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 
семинарские занятия.  

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

Тип аудитории Оснащение аудитории  

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для 

освоения дисциплины  

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели  и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

Проектор и экран, 

методический материал, 

плакаты 

Компьютерный 

класс 

Компьютерный класс для проведения 

занятий, групповых и индивидуальных 

консультаций, текущего контроля и 

промежуточной аттестации, оснащенная 

персональными компьютерами (в 

количестве 12 шт.), доской (экраном) и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

Учебная платформа 

ТУИС 

Для 

самостоятельной 

работы 

обучающихся 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели  и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 

Методический кабинет, 

коворкин-рум 

 
 



* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ 

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 
1. Краткая история литературы Японии [Текст]: Учебное пособие / Отв. ред. Е.М. 

Пинус. - Л.: Изд-во ЛГУ, 1975 

2. Горегляд В.Н. Японская литература 8-16 вв. Начало и развитие традиций [Текст] / 

В.Н. Горегляд. - СПб.: Петербургское Востоковедение, 1997. - 416 с. 

3. Конрад Н.И. Японская литература в образцах и очерках [Текст] / Н.И. Конрад. - 

Репринт. изд. - М.: Наука, 1991. - 562 с. 

4. Мурасаки Сикибу. Повесть о Гэндзи (Гэндзи-Моногатари) [Текст]: Приложение / С. 

Мурасаки; Вступ. статья, сост., пер. с яп. стихотворных текстов Т.Л. Соколовой-

Делюсиной. - М.: Наука, 1992. - 192 с 

5. Глускина А.Е. Заметки о японской литературе и театре (древность и средневековье) 

[Текст] / А.Е. Глускина. - М.: Наука, 1979. - 296 с. 

 

 

Дополнительная литература: 

 
1) Прасол, Александр Федорович. Генезис и развитие японского образования: VIII — 

начало XX вв.: диссертация доктора исторических наук: 07.00.03. — Владивосток, 

2004. — С. 44 

2) Черевко, Кирилл Евгеньевич. «Кодзики» («Запись о деяниях древности»), VIII в., и 

становление японского письменно-литературного языка: диссертация доктора 

филологических наук: 10.02.22. — Москва, 2004. — С. 35 

3) Шарко, Марина Владимировна. Исследование политических процессов Японии: 

Традиции и современность: диссертация кандидата политических наук: 23.00.02. — 

Москва, 2004. — С. 14 

 

Литература на английском языке 

 Miner E. R., Odagiri H., and Morrell R. E., The Princeton companion to classical 

Japanese literature, Princeton, N.J.: Princeton University Press, 1985.   

 The Cambridge History of Japanese Literature (англ.) / Edited by D. Lurie, H. Shirane, T. 

Suzuki. — Cambridge University Press, 2016. — 865 p.  

 

Перечень журналов: 

 

1) Журнал «Проблемы Дальнего Востока». 

2) Журнал «Мир японскогоязыка». 

3) Журнал «Восточная коллекция». 

4) Журнал «Светильник» (русскоязычная версия журнала «Народная литература» 人民文

学).  

 

Справочники, энциклопедии: 

 

1. Цубоути Сёё // Большая советская энциклопедия : [в 30 т.] / гл. ред. А. М. Прохоров. — 

3-е изд. — М.: Советская энциклопедия, 1969—1978. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B0%D1%8F_%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D1%8D%D0%BD%D1%86%D0%B8%D0%BA%D0%BB%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D1%8F#%D0%A2%D1%80%D0%B5%D1%82%D1%8C%D0%B5_%D0%B8%D0%B7%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%85%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B2,_%D0%90%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%80_%D0%9C%D0%B8%D1%85%D0%B0%D0%B9%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87


2. Одзаки Коё // Большая советская энциклопедия : [в 30 т.] / гл. ред. А. М. Прохоров. — 

3-е изд. — М.: Советская энциклопедия, 1969—1978. 

3. Мори Огай // Большая советская энциклопедия : [в 30 т.] / гл. ред. А. М. Прохоров. — 

3-е изд. — М.: Советская энциклопедия, 1969—1978. 

 

 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 

1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют 

доступ на основании заключенных договоров: 

- Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН 

http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web 

- ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

- ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

- ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

- ЭБС «Лань» http://e.lanbook.com/ 

- ЭБС «Троицкий мост» 

 

2.  Базы данных и поисковые системы: 

- электронный фонд правовой и нормативно-технической документации 

http://docs.cntd.ru/ 

- поисковая система Яндекс https://www.yandex.ru/ 

- поисковая система Google https://www.google.ru/ 

-реферативная база данных SCOPUS 

http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/ 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы 

обучающихся при освоении дисциплины/модуля*: 

 

1. Курс лекций по дисциплине «Литература стран первого языка». 

2. Методические указания по выполнению и оформлению курсовой 

работы/проекта по дисциплине «Литература стран первого языка» (при наличии 

КР/КП). 
* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 

 

8. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ И БАЛЛЬНО-РЕЙТИНГОВАЯ 

СИСТЕМА ОЦЕНИВАНИЯ УРОВНЯ СФОРМИРОВАННОСТИ 

КОМПЕТЕНЦИЙ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 

Оценочные материалы и балльно-рейтинговая система* оценивания уровня 

сформированности компетенций (части компетенций) по итогам освоения 

дисциплины «Литература стран первого языка (японский)» представлены в 

Приложении к настоящей Рабочей программе дисциплины. 
* - ОМ и БРС формируются на основании требований соответствующего локального нормативного 

акта РУДН. 

 
РАЗРАБОТЧИКИ: 

Доц. КИЯ ФФ РУДН                         К.С. Воркина 

Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B0%D1%8F_%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D1%8D%D0%BD%D1%86%D0%B8%D0%BA%D0%BB%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D1%8F#%D0%A2%D1%80%D0%B5%D1%82%D1%8C%D0%B5_%D0%B8%D0%B7%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%85%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B2,_%D0%90%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%80_%D0%9C%D0%B8%D1%85%D0%B0%D0%B9%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
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